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	ВУЛЛИ

	 

	“Улсын хэвлэлийн хэрэг эрхлэх хороо” 1960 онд Улаанбаатар хотноо эрхлэн хэвлүүлсэн “Э. Сетон Томпсон : БОР БААВГАЙ” номоос 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2021 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Орчуулсан Б. Ринчен

	ВУЛЛИ

	 

	Нэгэн бяцхан хоточ шар нохойг Вулли хэмээн дуудна. Угтаа хоточ шар нохой, шар үстэй байх нь албагүй. Хоточ нохой гэгчийг заяаж тавихад шар өнгө дэмий л их сүйтгэсэнгүй аж. Шар нохой гэгч угтаа бэсрэг нохой буюу чухам нарийвчилбал бэсрэг бүхний нийлбэр болно. Тиймийн тул, нохой төрөлхтний хамаг угсаа үүлдэр цөм шар нохойд нийлсэн бөгөөд шар нохой хэмээгч нохой бүгдийн хоршлого мөн боловч нарийндаа ямар ч нохойн угсаанд хамаагүй. Чингэтэл, шар нохой хэмээгч заяанаас бүх нохойн аймгийн дээд эртний өвөг шарнуудыг дахин босгох хэмээсэн туршлага болох тул, бусад сайн язгууртан нохдоос өндөр эртний төрөлт амьтан хэмээвэл болно.

	Үнэхээр шинжлэх ухаанд шарнууд гэдэг нь чухамдаа нохой гэсэн үг. Нохойд энэхүү шарнуудын зан авирын зүйл нэлээд буй ажээ. Энэхүү хар яст шар хоточ нохой ухамсар сэргэлэн, баатар зоригтой бөгөөд амь зуухын тэмцээнд бусад сайн сургаалт, адил төрөлхтнөөс илүү чадамгай билээ.

	Та эзгүй элчил аралд тайга нохой, бух нохой, хоточ шар нохой энэ гурвыг тавьж үзвэл, хагас жилийн эцэст энэ гурвын алиныг амьд мэнд гарнам гэж бодно? Өнөөх бассан муу шар нохой л тэсэж үлдэнэ шүү дээ. Тэр тайга нохойн адил хурдан бус боловч, арьсны ба уушгины өвчинд тайга нохой шиг эмзэг биш, хүчин зоригоор бух нохойг гүйцэхгүй боловч, түүнээс мянган хувь илүү эрхэм сэргэлэн ухаан буй буюу. Амь зуухын тэмцээнд эрүүл мэнд, сэргэлэн цэцэн энэ хоёр зүйлийн чадал маш чухал учир, нохойн аймгийг цөм зоргоор нь болгож үлдээвэл, хоточ шар нохойноос бусад нь цөм үхэж дуусах биз.

	Зарим нохой төрөлхийн босоо чихтэй, байдал дүр шарнуудтай маш адил байна. Тийм нохойноос болгоомжлогтун! Зуух нь чоно адил бөгөөд зальтай зоригтой буюу.

	 

	НЭГ

	 

	Өгүүлэх нь: Бяцхан Вулли, алсалсан Чевиотын уулст төрсөн билээ. Дөрвөн гөлөгнөөс нэгийг тэр нутгийн хамгийн сайн нэгэн нохойтой адил хэмээн, нөгөө Вуллийг хөөрхөн шар гөлөг хэмээн амьд үлдээсэн бүлгээ.

	Вулли, бага насандаа хоньч өвгөн, хоньч нохой хоёртой хамт өсөж, хашир хоньч нохойноос мал хариулахыг сурсан бүлгээ. Өвгөн хоньчин нь ухаан чадлаар хоньч нохой, Вулли хоёроос дэмий л илүүгүй ажээ. Вулли хоёр настай болсонд, нас гүйцсэн нэгэн нохой болж, хонийг сайн таних болсон тул, сүргийн доторх хонь бүрийг цөм танина. Өвгөн хоньчин Робен, Вуллийн ухамсар сэргэлэнд итгэх болсон тул, сэгсгэр сахлаг үстэй тэнэг хонио Вуллид итгэн сахиулж, өөрөө шөнө турш архины пүүст сууна. Вулли багаас сургаал сайтай агсан тул хойч өдөр их л сайн нохой болох байдал буй бүлгээ.

	Өвгөн хоньч Робен архинд дуртай, мангуу тэнэг хүн боловч, Вуллийг муу авирлан зовоохгүй тул, гөлөг, өвгөнийг огт басах, дор үзэхгүй, харин ч маш хайртай нь тэр улс дахь хамгийн цэцэн мэргэн хэмээгдэх хүн ч Вуллийг биедээ тийм хайртай болгохыг хэдий хүсэвч, чадахгүй агсан буй заа.

	Вуллийн санаанд, Робеноос давуу их хүн байхгүй хэмээн бодно. Чингэтэл Робены бие сэтгэлийн хүчин цөм нэгэн бага шиг гарын малын наймаачны гарт бүлгээ. Тэр хүн, Робеныг долоо хоногт таван шиллингээр хөлсөлсөн ажээ. Нэгэн өдөр тэр хүн Робеныг хариулан буй гурван зуун далан дөрвөн хонио бэлчээн туусаар Иоркширын нугад аваачигтун! хэмээн тушаасанд: Нортумберлендээр тайван сайн өнгөрч Пайнь голыг онгоцоор гаталж, утаат өмнөд Шилдсийн эрэг дээр бүтэн бүрнээр буулгасанд үзвээс фабрикийн том том яндангаас хав хар утаа үүл манан мэт уугин баагин гарч гудамжны дээгүүр ширүүн борооны үүл мэт нүүж харлан бүрхэхийг олон хонь цочин үзэж их бороо ормуй за хэмээн гурван зуун далан дөрвөн зүгт таран бутарч, хотын дотор завхран одсонд, Робен тэнэг ухаандаа их л хорсон уурлаж, хонины хойноос эргүү тэнэгээр ширтэн үзэж, Вулли хонио олж ирэгтүн хэмээн тушааж оюун ухааны чадлыг гаргамагц, юуг ч бодохгүй болж, гаансаа татаж, дутуу сүлжсэн оймсыг гүйцээн суув. Вуллид, Робены үг тэнгэрийн бошго зарлиг мэт тул, тушаалыг яаран дагаж гурван зуун далан дөрвөн зүг тийш гүйж, гурван зуун далан дөрвөн босгуулыг өвгөний дэргэд хураан ирж, бүртгэсэн мэдээ өгсөнд өвгөн хоньч тоолж эхэлтэл, 370, 371, 372, 373... Вулли, бас нэгэн хонь дутуу байна. Чи яав? очиж эрэгтүн хэмээн зэмлэн дуугарсанд, Вулли их л ичингүйрч бүх хотыг хэсэж дутсан хонийг эрсэнд нэгэн бяцхан хөвүүн, хонь цөм бүрэн байнам хэмээн өвгөн Робены ташаарсныг заасанд Робен их л сандарч, Иоркширт шамдан хүрэгтүн хэмээсэн ёсоор явахул Вулли нэгэнт хонь дутуу хэмээсэн тул, нэрэлхэж хэрхэвч хоосон буцахгүй, өөр газраас хулгай хийсэн ч нэг хонь олж ирэхээс нааш буцахгүй буй за хэмээн санаа зовжээ. Урьд мөн ийм хэрэг хааяа гарч ярвиг төвөг тарьдаг билээ. Нохойг хүлээвэл удав гэж албанаас хөөгдөх тул долоо хоног бүр таван шиллинг олдог нь тасрах бол уу хэмээн эмээнэ. Бас Вуллийг орхисугай хэмээхүйд тийм сайн нохойг гээх нь бас хайртай. Чингэтэл, хонины эзэн хурдан явагтун хэмээн их л шаардсаны дээр хэрэв Вуллийг хүлээвэл тэр дутсан хонийг нөхөхөөр бусдын сүргээс хонь хулуун ирвээс энэ харь газар хэрхнэм билээ хэмээн бодсоор, арга буюу Вуллийг гээж явахаар тогтоод хонио тууж одсон нь зорьсон газартаа сайн явж хүрсэн эсэхийг үл мэднэ.

	Үүнийг үл өгүүлэн, өгүүлэх нь: Вулли алдсан хонийг эрэлхийлэн тэр бяцхан хотын гудамж бүгдийг эргэн тойрон өдөр турш эрэвч хонь огт олдохгүй тул, шөнө эцэж, өлсөж өлсөж, биед буруудсан байдал илтгэн гармын зүг эргэж ирвээс хонь ч үгүй, эзэн ч үгүй. Үүнд Вуллийн гасалсан нь адбиш өрөвдөлтэй. Цааш нааш гангинан гүйж онгоцоор усны тэртээ гараад, Робеныг дөрвөн зүг найман зовхист эрэвч олдох нь чухаг болсныг мэдээд өмнөд Шилдст эгж шөнө гэж зогсохгүй эзнээ эрж хойд өдөр турш эрэлхийлэн, онгоцоор усыг цааш нааш гарч ус гатлахаар ирэгсэд бүхнийг шиншин үзэж, ойр орчны архины пүүс бүгдийг эзэн юүгээн олсугай хэмээн эргэж үзсэн нь их л сэцэн ажээ. Дараах өдөр мөн ёсоор үйлдэж, онгоцноо ойртогсдыг дараалан шиншиж үзнэ. Онгоц өдөрт тавин удаа цааш нааш явж нуруувчилбал, зуугаад хүнийг гаргана. Үүнд Вулли буух шатны хажууд салалгүй зогсож гишгэх хөл бүхнийг шиншин үзэж тэр өдөр таван мянган хос буюу түмэн хөлөөс дорогшгүйг шиншин үзжээ. Энэ ёсоор хоёр өдөр, гурван өдөр болоод бүтэн долоон өдөр үзэж, идэх уухыг хүртэл гээж харуулын газраас хөдлөхгүй сахижээ. Чингэтэл өлсөж эцсэнд автагдан, бие турж хийрхүү ууртай болсон тул түүний хөл шинших өдөр тутмын ажилд бяцхан ч саад болговол их л хорсон тачаадна.

	Тийнхүү өдрөөс өдөрт, долоон хоногоос долоон хоногт эзнээ хүлээн үзвэл эгсэнгүй. Усчин, Вуллийн шударга журамтайд бишрэн тоох болжээ. Вулли анханд өгсөн идээ, хоногийг огт юмнаа бодохгүй агсанд юугаар амьдран явсныг хүн мэдэхгүй бүлгээ. Чингэтэл өлсгөлөнд хавчигдан өглөгийг авч, өгөгчдийг хүлцэн үзэх болоод бүх ертөнц дахиныг тачаадан үзэвч, эзнийхээ өмнө батыг хадгалсаар ажээ.

	Би Вуллитэй танилцсан нь, түүнээс арван дөрвөн сар өнгөрсний эцэст билээ. Вулли тэр тухай эзнээ хүлээсээр сахисан газраас шилжсэнгүй бүлгээ. Чингэвч бие засарч таргалаад нүд гялалзсан, чих боссон түүний цэцэн хошууг үзсэн бүхэн ойшооно. Миний хөлийг шиншиж үзмэгц түүний эрэх хөл бус хэмээн мэдсэнээс хойш намайг нэг ч тоож үзсэнгүйд, түүнтэй нөхөрлөсөнгүй хэмээн дараа арван сар хэчнээн оролдовч огт болсонгүй, намайг үзэх нь бусад явуул хүнээс нэг ч ялгах онцлохгүй ажээ.

	Тийнхүү энэ бат журамт амьтан, бүтэн хоёр жилийн турш гармын газар хүлээж, төрсөн газрын дов толгоддоо эгсэнгүй нь төөрөхөөс эмээсэн буюу газрыг хол хэмээсэн нь хэрхэвч биш, түүний эзэн тэнгэрлэг Робен, үлдтүгэй хэмээн хүссэн гэж огт зайлсангүй.

	Чингэвч түүний эрэлд тустай гэж санавал, онгоцоор усыг гаталж, голын тэртээ гарнам бүлгээ. Үүнд онгоцчин нохой гаргахад пенни хэмээх нэг зоос хураах тогтсон үнээр бодвол Вулли ус гатлан явахыг зогстол онгоцны хоршоонд бүгд хэдэн зуун пүндийн өрийн данстай болжээ хэмээн боджээ.

	Вулли, онгоцны шатанд гишгэсэн нэг ч явган хүний хөлийг үнсэхгүй өнгөрүүлсэнгүй, бүгд шинжлэн үзэж байцаан хянасан хөлийн тоо зургаан саяын орчим болсон боловч цөм үргүй. Чингэвч түүний бат журам хөдөлсөнгүй ганц авир нь чингэж удаан хүлээхэд баахан эвдэрсэн бололтой.

	Бид Робены учир холбогдлыг мэдэхгүй өнгөрөх билээ. Чингэтэл, нэгэн өдөр пагдгар нуруутай нэгэн сүрэгчин онгоцноо ирсэнд Вулли тогтсон заншлаар шинэ ирэгсдийг шиншин үзтэл, гэнэт гайхах мэт зогтусаж үс нь сэрвийн босоод чичрэн дагжиж нам дуугаар урхиран, хамаг сэтгэл мэдрэл цөм шинэ ирэгсдийн зүг хандсанд, нэгэн онгоцчин учрыг мэдсэнгүй.

	— Үгүй чи манай нохойг бүү шоологтун! хэмээсэнд 

	— Чи ямар тэнэг вэ? Хэн түүнийг шоглов. Харин тэр чинь намайг шоглож мэднэ шүү гэв. Чингэтэл, цаашид тайлбарлах хэрэггүй болов. Вуллийн зан нэгмөсөн хувьсаж тэр үл таних хүнд тал өгч, сүүлээ шарвах нь ойрын хэдэн жил үзэгдээгүй сонин юм болжээ! Үүний учрыг хэдхэн үгээр мэдэв. Тэр малчин хүн Дорли хэмээгч угтаа Робеныг сайн таних хүн ажээ. Түүний зүүсэн бээлий, хүзүүний ороолтыг Робен өөрөө сүлжин нэхсэн тул Вулли үнэрээр таниад эзнээ үзэх горьдолгүй болсон тул, онгоцыг сахих харуулаа гээж, бээлийн эзнийг дагахаар тогтсон ажээ.

	Дорли, үүнээ их л бахдаж, Вуллийг дуртайяа Дервиширийн уулнаа дагуулан аваачсанд, Вулли хуучин хэвээр хонь сахих болжээ.

	 

	ХОЁР

	 

	Дервиширийн хамгийн нэр гарсан нэгэн хөндийг Монсалдэл хэмээнэ. Тэр газар ганц архины пүүс буйг «Гахай шүгэл хоёр» гэж нэрлэнэ. Түүний эзэн хэмээгч нэгэн зальхай бүдүүн Йоркшир, нэр Жо Греторекс хэмээнэ.Түүний төрөлх чанар авьяас цав хэмээн (цааз бүхний эдийг гүйлгэн нэвтрүүлэх) шойдчин хүнд тохирох санж. Ганц амь зуухын аргаар архины пүүс нээжээ. Чингэвч, төрөлхийн авьяасыг дагаж хааяа... за, үүнийг хэлээд яах билээ. Йоркширт хууль цаазыг давж хулгайлан агнах гөрөөлөх явдал их л дэлгэрснийг цухас дурдвал барав.

	Вулли, одоо тэр хөндийн зүүн хажууд цав хэмээн Жогийн архины пүүсийн дээр орших бүлгээ. Би тэр архины пүүст суух дуртай, байн байн хөндийд буух бүлгээ. Вуллийн шинэ эзэн Дорли, хөндийд бяцхан гацаатай бүлгээ. Нугад түүний цөөн хонь бэлчин Вулли тэднийг өөрийн хуучин хонины адил сахин хариулж шөнө хашаанд тууна.

	Зан чанар эелдэггүй харь хүнийг үзвэл шүдээ арзайх дуртай. Чингэвч сүргээ хариулах нь маш сайн тул, айл зэргэлдээгийн хүмүүс, бүргэд үнэгэнд гарзадсан нь их боловч Дорли, тэр жил нэгэн хурга ч алдсангүй. 

	Тэр нутагт үнэг агнах маш хэцүү, ханан хад цохио, халилд морьд довтолж болохгүй тул, уул сайт үнэг их л жарган сууна.

	Чингэвч 1881 он хүртэл үнэгэнд хүн асар гомдохгүй байв. Тийн атал нэгэн аргат хөгшин үнэг өн атар бэлчээрт нутаглаж суусан нь бяслаг дотор үүрлэсэн хулгана мэт, гацааны хүмүүсийн тайга анч нохойг огт тоохгүй. Пикийн тайга нохос үнэгийг хөөсөн удаа олон боловч үргэлж Чөтгөрийн нүхэнд хоргодон зайлах бүлгээ. Тэр Чөтгөрийн нүх гэгч хад цохионд ан гарсан нь хэд хэдэн миль урт, тийм сүрхий хавцал бүлгээ. Үнэг нэгэнт тэнд орвол айх газар огтгүй, санаа амар болном бөгөөд гацааны хүмүүс тэрхүү Чөтгөрийн нүхэнд чөтгөр буг буй хэмээх бүлгээ. Нэгэнтээ тайга нохой тэр үнэгийг хөөж Чөтгөрийн нүхний орчим барин алдсаны хойно удалгүй галзуурсанд, гацааны хүмүүс тэр үнэгийг чөтгөрийн элч гэж дамжиггүй итгэжээ.

	Чингэтэл, үнэг аймшиггүй довтлон халдаж хурга хулгайлсаар байгаад заримдаа үхэн алдавч, амь бүтэн гарнам бөгөөд эцэст зарим хөгшин үнэгний адил, хурга алахыг зугаа наадам болгожээ. Малчин Дигби ганц шөнийн дотор арван хургаа үнэгэнд бариулжээ. Дараа шөнөд Каролл долоон хурга алджээ. Түүний дараагаар ламын нугасыг хүйс тэмтэрчээ. Ер тэр нутагт шувуу, хонь, тугал хүртэл гарздахгүй хонов хэмээн гаслахгүй шөнө үгүй болжээ. Энэ бүгдийг цөм Чөтгөрийн нүхний үнэгнээс болов хэмээх бөгөөд тэр үнэгний тухай мэдсэн нь, ганц түүний мөрөөр бодож их том биетэй хэмээх бүлгээ. Олон анчин ер түүнийг нарийвчлан үзэж чадсан удаагүй. Олон нэхэн довтлох нохойн дотроос шилдэг Тендер, Белл хоёр түүний мөрийг хөөн олмогц хуцахыг зогсож хэрхэвч тэр мөрөөр хөөхгүй бүлгээ.

	Эдгээр нохсын нэгийг галзуурсанд, тэдгээрийн эзэн Пик хэмээгч шууд тэрхүү Монсалдэлын хөндийд агнахыг зогсжээ. Үүнд нутгийн ард Жогийн удирдлагын дор хуралдаж, өвөл болохыг хүлээн цас орсон хойно хамт хөдөлж тэр гайт үнэгнээс салъя хэмээн тогтжээ.

	Чингэтэл цас орохгүй, тэр улаан үнэг урьд хэвээр түйвээнэ. Аашлах нь тогтмол нарийн, нэгэн айлд удаа дараа хоёр шөнө огт ирэхгүй, алсан газраа юм идэхгүй, буцсан мөр огт үлдээхгүй, шөнө тэнэснээ өвс ногоо буюу их замд хүрэн, мөр завхруулна.

	Гэвч, би нэгэн удаа түүнийг үзэв. Тэр тухай би шөнө орой их салхиар Бэкуэллээс Моксалдэлд эгж Стадийн хонины хотонд хүрвэл, цахилгаан гялсхийж, түүний агшин зуурын гэгээн гэрэлд нэгэн сонин юм үзсэн нь үүрд сэтгэлд хадагджээ. Замын хажууд хориод алхмын газар нэгэн том үнэг оцойн сууж, миний зүг муу нүдээр үзэн уруул амаа долоох байдал сэжигтэй үзэгджээ. Өглөө нь тэр газар хорин гурван үхсэн хонь хурга олжээ.

	Энэхүү араатны халдан довтлохоос зовохгүй хүн ганцын төдий бүлгээ. Тэр бол Дорли ажээ. Чөтгөрийн нүхнээс нэгэн милийн төдийхөн газраа суунам бөгөөд үнэг түүний хонинд огт халдахгүй. Шударга Вулли, ганцаар тэр нутгийн олон нохсоос дээр агснаа илэрхий үзүүлжээ. Өөрийн хонийг шөнө бүр тууж ирэх бөгөөд нэгийг ч алдсангүй. Дорлийн гадуур тэр галзуу үнэг хэчнээн тэнэвч огт аюулгүй, шударга зоригтой сэргэлэн Вулли үнэгийг эсэргүүцэн чадах бөгөөд эзний хонийг хамгаалан чадаад, биедээ бас хор хүргүүлэхгүй тул, олон цөм Вуллийг ойшоон түүний зан хэрцгий бус болбол бүгд их л таалах бүлгээ. Түүний зан язгуураас эелдэг бус агаад эдүгээ улам бүр ууртай болжээ. Вулли, эзэн Дорли ба түүний их охин гэрийг засаж нохойг тэжээгч хөгжөөнтэй үзэсгэлэнт Гульдайг онцгой дотно үзэж гэрийн бусад хүмүүсийг зөвхөн хүлцэх төдий бөгөөд, бусад хүн нохойг цөм огт үзэхгүй.

	Нэгэн өдөр би Дорлийн гэрийн хойгуур намгийн зөрөг замаар гатлан гартал, Вулли гэрийн босгын өмнө хэвтэж намайг ойртмогц босоод үзсэн байдлыг огт мэдэгдэлгүй, арваад алхмын өмнө зам хөндөлсөн зогсож огт хөдлөхгүй, холхийг ширтэн зогсжээ. Ганц түүний шилийн үс арзайн боссон төдийхнөөр чулуун хөшөө бус амьд нохой гэж мэдэж болно. Би түүнтэй зэрэгцэн ойртвол огт хөдөлсөнгүй зогсох тул түүнийг оролдож юу хийнэм хэмээн хажуугаар тойрон гарвал, Вулли хөдөлж, мөн урьд адил огт дуу гарахгүй нь айн цочмоор. Хориод алхам хэтрэн гарч дахин зам хаасанд бас зэрэгцэн ирж замын хажуугийн өвс гишгэн түүний хошууны өмнүүр өнгөртөл дуу чимээгүй, миний солгой хөлийн өсгийг зуужээ. Нөгөө хөлөөр өшиглөе хэмээвэл зайлсанд, гарт модгүй тул, нэгэн том чулуу шүүрч гуяны тус газар цохисонд сувагт догшноор урхиран унаад авиран гармагц бас чимээ гаралгүй миний замыг хөндөлсөн хаажээ. 

	Вулли бусдад тийнхүү догшин сүрхий боловч, Дорлийн хоньдыг асран хамгаалах нь их л хичээлтэй зөөлөн бөгөөд түүний сүрхий явдлыг дам хэлэлцэх нь их л олон бүлгээ.

	 

	ГУРАВ

	 

	Монсалдэлын хүмүүс шөнө бүр галзуу үнэгэнд алба барьсаар удтал, цас оржээ. Тэр тухай ядуу бэлэвсэн эм Желта буй бүхий хорин хонио нэгмөсөн хядуулан алдсаны өглөө гацааны ард цөм тагнуулд гарч, бүдүүн бүдүүн эрчүүд буу барин, үнэгний мөрийг цасанд олж эцэст нь хүртэл мөшгөн нэхэж тэр догшин араатныг олсугай хэмээн зорьжээ.

	Анхандаа мөр их л илхэн бүлгээ. Чингэтэл, голд хүрээд үнэгний хэзээний заль илэрчээ. Тэр усанд орсныг дагаж хошууран ороод хөлдөөгүй уснаа оржээ. Гарсан мөр голын тэртээ огт үзэгдэхгүй. Хэчнээн эрж, арай гэж гарсан газрыг олбоос цасгүй нэгэн чулуун хэрмийн зүг өгсөн явжээ. Гөрөөчин мохолгүй нэхсээр, мөр, хэрмээс их замд хүрсэнд олны санал хуваагдаж зарим нь өгсөн явжээ гэнэ. Зарим нь уруудан явжээ гэнэ. Чингэхэд Жо олныг хөдөө талд шууд дагуулан явж удтал эрсний эцэст бас шинэ мөр олдсон нь өмнөх мөр бололтой, зарим нь өмнөхөөс том мөр хэмээн мөрдтөл замаас хонины хотонд хүрсэн ажээ. Түүнийг нэхвэл, намгийг туулан, Дорлийн сууринд хүрчээ. Тэр өдөр цас их тул хонь бэлчсэнгүй, Вулли ажилгүй болж вандан дээр хэвтэн наранд ээнэ. Гөрөөчин айсуйг үзээд догшноор урхиран хонины зүг сэмхэн тойрон очсонд Жо Греторекс түүнийг дагаж мөрийг үзээд хирдхийн цочиж нохойг заан өгүүлрүүн: 

	— Нөхөд бид үнэгний мөр мөшгөв хэмээсэн нь тэр бэлэвсний хонийг энэ алсан байнам хэмээсэнд зарим гөрөөчин Жогийн үгийг зөв гэв. Зарим нь замд олсон мөрт сэжиг төрснийг санаад дахин буцаж нягтлан шинжье хэмээнэ.

	Тэр завсар Дорли гэрээс гарсанд Жо Греторекс өгүүлрүүн:

	— Том оо, чиний нохой өчигдөр шөнө Желта бэлэвсний хорин хонь барьжээ. Би бодвол тэр ганц энэ удаа бус бололтой хэмээсэнд Том Дорли эсэргүүцэн өгүүлрүүн:

	— Чи нөхөр солиоров уу, яав? Над Вуллийн адил хонь сайн хадгалах хоточ нохой байсангүй шүү. Тэр, хонийг төрсөн хүүхдийн адил үзнэ хэмээсэнд Жо өгүүлрүүн:

	— Тэр худлаа! Төрсөн хүүхдээ яадгийг нь бид сая Желта бэлэвснийд үзлээ гэж олон гөрөөчин өөрсдийн өглөөний эрлийг өгүүлж, Дорлийг дагуулан ухуулсугай хэмээн хэчнээн оролдовч, огт итгэхгүй, та нар атаа жөтөөгөөр миний Вуллийг алах хэлэлцээр хийжээ хэмээнэ.

	— Вулли шөнө бүр тогооны гэрт унтана. Түүнийг гагцхүү хонь харахад гаргах болой. Жил турш хоньтой хамт бөгөөд одоо хүртэл манай хониноос нэг ч хохирогдсонгүй, нөхөр чи мэднэ биз? хэмээнэ. Том Дорли энэ цөм Вуллийн сайн нэр болоод амийг хорлох гэсэн муу хэлэлцээ л хэмээн үзэж их л цухалдсанд Жо болоод түүний талын хүмүүс ба унтууцсанд Гульда арайхийн хэмээн ятган зогсоож хэрүүлийг даран эцэгтээ өгүүлрүүн:

	— Аав, би энэ өдөр тогооны гэрт хоноё. Шөнө Вулли гадагш гарахгүй бөгөөд айл хөрш нарын хонь ноцогдон үхвээс Вулли үүнд хамаагүй нь илэрхий болно, за? гэхэд мөн ёсоор болов. Охин шөнө тогооны гэрт вандан дээр хэвтсэнд Вулли хуучин удаагаар ширээний дор хэвтэнэ. Баахан байтал, Вулли тогтож ядан хэвтэрт хөрвөн урваж, хоёр удаа босож суниагаад охины зүг ширтэн үзэж дахин хэвтэв.

	Чингэсээр хоёр цагийн орчимд биеийг огт барьж чадсангүй сэмхэн босож намхан цонхыг үзээд чимээгүй хэвтэгч охиныг үзвэл хөдлөхгүй, амьсгах нь унтах адил тул ойртон очиж шиншин үзээд нүүр өөд нэгэнтээ үлээж үзвэл огт хөдлөхгүй тул хошуугаар сэмхэн чичиж үзээд, чихийг босгож толгойг хажуу тийш болгон охины царайг нарийвчлан ширтэн үзэж огт хөдлөхгүйд цонхны зүг сэмхэн очиж хөнгөн гаугийн хөндлөвч модон дороос хошуугаар гөжин өргөөд хөл хийх зай гарган хамраар өргөн гадагш шурган гараад, цонхыг дорогш буулгахад нуруу сүүлээр түших байдал их л сурамгай, өдөр бүр нээх мэт гадагш гармагц харанхуйд завхан оджээ. Гульда үүнийг их л гайхан сэм ажиглан хэвтэж, нохойн явахыг хүлээж босоод эцгийг дуудсугай хэмээтэл, баахан хүлээхээр тогтож, харанхуйд ширтэн үзвэл Вулли огт үзэгдэхгүй.

	Үүнд охин зууханд түлээ хийж дахин хэвтээд цаг илүү нойргүй хүлээн, чимээ сонстох бүр хирдхийн цочиж тогооны гэрийн цаг таг таг дуугарахыг чагнан, нохойг гайхан бодож, өөрийн хонийг их л хичээн асрахыг санаад нэн ч гайхшаа барна. Чингэсээр бас нэгэн цаг өнгөрч цонхны чанадад чимээ гарсанд охины зүрх түгшин хэвттэл, гау дахин өргөгдөөд Вулли цонхыг буулган орж ирэв. Зуухны галын сүүмэлзэх гэрэлд үзвэл, нохойн нүдэнд нэгэн сонин гялалзах өнгө буй. Аяа цагаан цээжинд шинэхэн цус болжээ. Баахан сүйлхийлж, амьсгалыг даран охины зүг ширтэн үзэж, хөдлөх байдалгүй тул, санаа амар хэвтэж хошуу хөлөө долоож ямархан нэгэн сая гарсан хэргийг нэхэн санах мэт гангинан дуугарахад Гульда, Жо Греторексын үг зөв хэмээн дамжиггүй итгэж гэнэт санаанд орсон нь, өнөөх цуутай гайхалтай Монсалдэлын үнэг гэгч чухам энэ мөн байна хэмээн бодоод яаран босож Вуллийн нүдийг ширтэн үзээд, Ай Вулли үнэхээр чамаас гарсан уу? Ай Вулли! Чи юутай догшин араатан буй хэмээсэнд охины дуу нохойд аянгын адил сонстон, сум тусагдсан адил үсрэн харайж хаасан цонх өөд нэгэнтээ үзээд нүд гялалзан үс арзайж, амь гуйх мэт шаланд наалдан мөлхөж охины зүг хөлийг долоох гэсэн адил мөлхөн ойртсоор гэнэт дуу чимээ гаргалгүй догшин барсын адил үсрэн харайж охины хоолойг чиглэжээ. Охин гарыг өргөн хоолойг хамгаалмагц Вуллийн урт цагаан соёо охины маханд ясанд тултал шигдсэнд аав аа, наана, амь авар хэмээн бархиран, нохойг түлхэн салгасанд хөнгөн тулд ховхрон унасан боловч, түүний санаа илэрчээ. Вулли хэрэг нэгэнт задарсныг мэдсэн тул санаа шулуудаж, нэг бол охины амь, эсвэл өөрийн амь хохироход хүрэв хэмээн мэдэж, догшин шар араатан төчнөөн олон удаа түүнийг тэжээсэн улаан нүцгэн гарыг ноцон зуутал, охин их дуугаар аав, аав хэмээн бархиран дуудаж, нохойноос салсугай хэмээн ноцолдовч дийлэхгүй, удалгүй нохойн шүд охины хоолойд шигдэх байсан биз ээ. Завшаанаа эцэг гүйн ирсэнд Вулли мөнхүү чимээ аниргүй сүртэй довтлон дайрч, гарыг ноцтол сүхэнд хүчтэй цохигдон чулуун шалан дээр унаад амь тэмцэн амьсгал давхцан таталдаж, бас ноцолдох санаатай өндийн босохыг завдтал сүхээр дахин нэгэнтээ хүчлэн дэлдсэнд толгой хагарч тархи нь удтал шударгаар сахин зүтгэсэн голомт чулуун дээгүүр үсрэн цацраад цэцэн, догшин бат, зальхай Вулли чичирхийлэн сунаад үүрд чимээгүй болжээ.

	 

	

	 

	 

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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1960 оны хэвлэл “Э. Сетон Томпсон : БОР БААВГАЙ” номын Хэвлэн нийтлэлийн мэдээлэл

	 

	Э. Сетон Томпсон

	 

	БОР БААВГАЙ

	(Адгуусан амьтны тухай өгүүллэгүүд)

	 

	Орчуулсан Б. Ринчен

	Редактор Г. Амар

	 

	“Улсын хэвлэлийн хэрэг эрхлэх хороо” 

	Улаанбаатар 

	1960

	 

	Техник редактор Т. Тогтох 

	Хянагч X. Зандраабайдий

	 

	Хэвлэлд 1960 оны 2 дугаар сарын 28-нд оруулж 

	8000 хувь хэвлэв. 

	Хэвлэлийн хуудас 8.25 

	Цаасны хэмжээ 60 х 92 1/16 

	Б-04191 

	За № 105

	 

	Сүхбаатарын нэрэмжит төв хэвлэх үйлдвэрт хэвлэв.
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